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Abstract: Euphemism is a kind of appropriate expression which people prefer in communication, which not only enables both sides to communicate

smoothly, but also makes both sides feel that the communication is pleasant. At the same time, it also reflects the different cultural habits and cultural

awareness in China and western countries and has a strong function of communication in keeping social relations. The aim of this thesis is to study the

cultural differences in Chinese and western euphemism. The study helps us to improve the ability of cross—cultural communication in different cultural

contexts and to know more about western countries’ culture especially English-speaking countries. This thesis mainly uses the method of contrast analysis

to discuss the differences between Chinese and western euphemism.
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